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LIST OF SYMBOLS

Signs Symbols
/.../ " :Phonemic
[...] :Phonetic
...> :Meaning
>< : Opposite

: Protolanguage (Proto Sambori-Teta)

Phonetic Symbols

[
[a:]
[1]

[i]
[0]
[u]
[e]

[e]
[o]

[o]
[p]
[b]

—_

: central, open-mid, neutral vocoid
: back, open, neutral vocoid

. front, close-mid, spread vocoid

: front, close, spread vocoid

: back, close-mid, rounded vocoid
: back, close, rounded vocoid

: front, open-mid, spread vocoid

: front, close-mid, spread vocoid

: back, open, rounded vocoid

: back, open-mid, rounded vocoid
: voiceless, bilabial, stop/plosive consonant

: voiced, bilabial, stop/plosive consonant

viii



[6] : voiced, bilabial, implosive consonant

[t] : voiceless, alveolar, stop/plosive consonant
[f] : voiceless, labiodental, fricative consonant
[d] : voiced, alveolar, stop/plosive consonant
[d] : voiced, alveolar, implosive consonant

[h] : voiceless, glottal, fricative consonant

[c] : voiceless, palatal, fricative consonant

(1] : voiced, palatal, fricative consonant

[1] : voiced, alveolar, lateral consonant

[m] :voiced, bilabial, nasal consonant

[n] : voiced, alveolar, nasal consonant

[n] : voiced, velar, nasal consonant

[k] : voiceless, velar, stop/plosive consonant
[a] : voiced, velar, stop consonant

[?] : voiceless, glottal, stop consonant

[r] : voiced, alveolar, rolled consonant

[s] : voiceless, alveolar, fricative consonant

[w]  :voiced, bilabial, approximant consonant

vl : voiced, palatal, approximant consonant
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